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Inleiding

bilingualisme, taalsysteem, perceptie

‘bilinguals are considered to be all people who regularly

use at least two languages’

(Grosjean, 1992)
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Inleiding

bilingualisme, taalsysteem, perceptie

bilinguaal

taalsysteem?
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Bilinguale visuele woordherkenning in isolatie

• Cognaten

moment (Ndl)–moment (Eng)–moment (Fr)

tomaat (Ndl) – tomato (Eng) – tomate (Fr)

• Homografen ‘valse vrienden’

room (Ndl) – room (Eng)

list (Ndl) – list (Eng)



Bilinguale visuele woordherkenning in isolatie

���� grootste vraag: 

taalselectieve of taalonafhankelijke toegang?



Bilinguale visuele woordherkenning in isolatie

• resultaten:

reactietijden vaak sneller bij cognaten en trager bij

homografen in verschillende paradigma’s interlinguaal

gerelateerde woorden (fonologisch, semantisch…) beïnvloeden

elkaar

• resultaten pleiten pro taalonafhankelijke

toegang
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Bilinguale visuele woordherkenning in context

• Monolinguale domein

• 3 mogelijkheden voor bilinguale woordherkenning:

• geen invloed: taalonafhankelijke toegang blijft

• taal van de zin als cue: toegang wordt taalafhankelijk

• Tussenpositie: language mode framework (Grosjean)



Bilinguale visuele woordherkenning in context

high- en low constraint zinnen

‘ Zij schrijft een ……………..’

‘ Er zijn veel …………….’



Bilinguale visuele woordherkenning in context

• Taalonafhankelijke toegang voor de bilinguale visuele 

woordherkenning geldt in se ook in zinscontext

• Zinscontext kan de taalonafhankelijke toegang 

moduleren
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Eigen onderzoek

Experiment 1: trilinguale cognaten in zinscontext

Lëmhofer, Dijkstra en Michel (2004)

� trilinguale visuele woordherkenning 



Eigen onderzoek

Experiment 1: trilinguale cognaten in zinscontext

Hypothese

Algemeen

Als cognaten niet meer sneller herkend in low-constraint zin, dan 

invloed

zinscontext. Als geen invloed, idem isolatie.

Specifiek

Als trilinguale cognaten niet meer sneller herkend worden dan  

bilinguale cognaten of bilinguale sneller, dan modulatie 

zinscontext.

Anders idem isolatie.
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Eigen onderzoek

Experiment 1: trilinguale cognaten in zinscontext

He wanted to see the new bar/gun and waited impatiently.

He had an accident on this finger/corner two weeks ago.



Eigen onderzoek

Experiment 1: trilinguale cognaten in zinscontext

Rapid Serial Visual Presentation
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Eigen onderzoek

Experiment 1: trilinguale cognaten in zinscontext

Resultaten

Cognaten werden niet significant sneller herkend dan

controlewoorden, ook niet over items heen 

Geen effect met het cognaattype

Doet het effect zich later voor? nee



Eigen onderzoek

Experiment 2: frequentiegemanipuleerde homografen 

in zinscontext

Dijkstra, Timmermans & Schriefers (2000)



Eigen onderzoek

Experiment 2: frequentiegemanipuleerde homografen 

in zinscontext

Hypothese

Als interlinguale homograaf niet meer trager herkend in

low constraint zin, dan invloed zinscontext. Anders idem

isolatie.

HL LH LL : invloed frequentie



Eigen onderzoek

Experiment 2: frequentiegemanipuleerde homografen 

in zinscontext



Eigen onderzoek

Experiment 2: frequentiegemanipuleerde homografen 

in zinscontext

It was the second room/home I lived in.

That great spot/trip will stay on my mind forever.
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Eigen onderzoek

Experiment 2: frequentiegemanipuleerde homografen 
in zinscontext

Resultaten

Homografen werden niet significant trager herkend dan 
controlewoorden.

Geen effect op te merken van frequentiemanipulatie. Niet bij ppn, 
ook niet over items heen. 

Wel een significante interactie tussen woordtype en versie.

Doet het effect zich later voor? nee



Eigen onderzoek

Discussie experiment 1 en 2

• Onnatuurlijke leessituatie: automatisch klikgedrag?

• Instructies in Ndl : ?

• Geen effect of onderzoeksmethode?
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Het BIA+ model
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